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La actual corrida de toros está en un momento histórico de transición (Las campañas antitaurinas en España y Francia son una actualización significativa de la corriente adversa conocida desde hace siglos). Recordemos el esquema de los protagonistas relacionados con la fiesta, sobre los que se puede estudiar el léxico taurino por campos léxicos:
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Las fuentes escritas con léxico ganadero se remontan al siglo XVIII, época de transición entre la fiesta de toros caballeresca, y la corrida de toros, de carácter asalariado y profesional, a cargo del pueblo, al dejar de participar la nobleza por no gustarle la fiesta a Felipe V.

En la actualidad la evolución social y el desarrollo científico, además de las preferencias del público, está afectando a la tradicionalidad del sector ganadero, la parte menos conocida para quienes no son muy aficionados. Se pueden señalar varios factores que afectan al léxico taurino relacionado con la vida del toro en el campo, la parte más hermosa al convivir toro, campo y hombre (se trata de una explotación mercantil). Así, la mujer prefiere vivir en la ciudad, lo que ocasiona el que se esté interrumpiendo la costumbre de ser mayorales quienes proceden de familias vinculadas a vivir en el medio rural; el cambio de alimentación para los animales; la parcelación de las fincas; algunas ganaderías optan por la inseminación artificial; la selección del toro bravo busca una embestida más brava y noble para favorecer el perfil estético en el toreo (ciertos toreros se niegan a lidiar encastes más bravos y fieros, como los de origen “santa coloma”, “albaserrada”, “saltillo”, “urcola” y varios más); la falta de jóvenes que deseen trabajar en el campo, y algún motivo más.

Por lo que se trata de comprobar qué léxico ganadero está vigente, pues el léxico veterinario es más culto al ser científico. Tal estudio se está haciendo con el YTACIL a través del Centro de Investigación del Toro de Lidia con sede en Salamanca con la participación de un equipo de diversos profesionales, incluidos veterinarios.

